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MOBO3HABCTBO
LINGUISTICS

YKPATHCHKA MOBA
UKRAINIAN LANGUAGE

Kamincbka Onena. PAXOBA MOBA. [IPOBJIEMATUKA BUSHAYEHHS TA OCOBJIMBOCTI B)KUBAHH .
Kamunckas Enena. IIpodeccronansablii s3p1k. [IpobaemaTrka onpeneneHust 1 0COOCHHOCTH YIOTPEOICHUS.
Kaminska Olena. Specialized language. Problem of definition and usage.

Kaminska Olena. La langue de spécialité. La problématique de définition et du fonctionnement.

Jlemenko Tersina, AKosnip Mapuna. MOBJIEHHEBUI ITOPTPET CYYACHOI'O JIIKAPSI (sliHrBonparMaTHUHHMit acTeKT).
Jlemenko TaTbsna, 2Kopaup MapuHna. PeueBoii nopTper COBpEMEHHOI0 JIOKTOPA (JIMHIBOIIPAarMaTU4eCKUN acIeKT).
Leshchenko Tetiana, Zhovnir Maryna. Speech portrait of modern doctor (linguopragmatic aspect).

Leshchenko Tetiana, Zhovnir Maryna. Le portrait languagier du médecin contemporain (1’aspect linguo-pragmatique).

Hapuyk Faanna, [yrak Jlapuca. HEWIEHOBAHI OKJIMYHI PEUEHHS B CYYACHIN YKPATHCHKII MOBL
Haguyk I'anuna, lHlyrak Jlapuca. HeuneHuMble BOCKINIATENbHBIC IPEATOKEHUS B COBPEMEHHOM YKPAHHCKOM SI3bIKE.
Navchuk Galyna, Shutak Larysa. Non-scenarious special tests in the modern ukrainian language.

Navchuk Galyna, Shutak Larysa. Les propositions exclamatives non-scénique dans 1’'ukrainien moderne.

Poman Jlinis. CTAHOBJIEHHSI 1 PO3BUTOK YKPATHCLKOT MOBH SIK IHO3EMHOT SIK HABYAJILHOT JUCIUATIJIIHU.
Poman Jlnnus. CTaHOBJICHHE U Pa3BUTHE YKPAWHCKOTO S3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO KaK y4eOHO! IUCIMILIHHBL.

Roman Lilia. Formation and development of ukrainian language as foreign as an academic discipline.

Roman Lilia. La formation et le développement de I’ukrainien comme langue étrangére.

Pycuak Haranis, Pychak IOais. AKTYAJIIBALIS BIIOMOCTER V XVIOXKHBOMY PO3IYMI (HA MATEPIAJII CIMEHMHOI
CAT' M. MATIOC «MAXKE HIKOJIU HE HABITAKI).

Pycnax Hatanus, Pycnak FOmans. Axryann3anus CBeICHUH B XyT0XKECTBEHHOM Pa3MBIIUICHIH (Ha MaTepHae ceMeifHOH caru

M. Matuoc «I1o4Ti HUKOTAa He Ha000poT).

Rusnak Natalia, Rusnak Julia. Actualization of information in artistic intellection (on the material of the Maria Matios family saga
"Hardly ever or otherwise").

Rusnak Natalia, Rusnak Julia. L’actualisation de 1’information par le raisonnement littéraire (sur le corpus de la saga familiale

de Maria Matios "Presque jamais non au contraire").

Crpyk IBanmna. EKCTPAJIIHIBAJIBHI IMIUIIKATYPU HA TIIO3HAYEHHS CMIXY B JPAMATUYHOMY TEKCTI
BYKOBUHCBKUX ITMCbMEHHUKIB.

Crpyk UBaHHA. DKCTpaTMHIBaIbHbIE UMIUIMKATYPBI U1l 0003HAUYEHHS CMEXa B IPAMAaTHYECKOM TEKCTE OYKOBMHCKHX MHCATENEH.

Struk Ivanna. Extralinguistic implicatures that denote laugh in dramatical text of bukovinian writers.

Struk Ivanna. Les implicatures extra linguistiques marquant le rire dans le texte dramatique des écrivains de Bucovine.

Tenexu Mapisi, Muponnk Oaena. METAO®OPIYHA HOMIHALLA SIK PEITPESEHTALIISI MEJJUYHOI'O 3HAHHSIL.
Tenexu Mapusi, Mupounk Enena. Meradopuueckas HOMHHALHS KaK PErPe3eHTAlUsi MEAUIUHCKOTO 3HAHUSL.

Teleky Maryna, Myronyk Olena. Metaphoric nomination for the representation of medical knowledge.

Teleky Maryna, Myronyk Olena. La nomination métaphorique comme représentation de la connaissance de la médecine.

TFEPMAHCBKI MOBH
GERMAN LANGUAGES

Cemmuciok Anndina, Jlana I'anuna. Ponp Ta 3HadeHHs cuctemaTn3ariii GaxoBoi JIEKCHKH y HIMEIBKOMY MEIMIHOMY AMCKYPCi 3 OTIISTY
Ha HaBYaHHS (paXxoBOCIPSIMOBAHOT iIHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Cemuciok Aabduna, Jlana I'aamna. Ponp u 3HavyeHHe cucTeMaTH3aUMKM NPO(ECCUOHATBHON JIEKCUKHM B HEMELKOM MEIMIMHCKOM
JIICKYPCE C TOUKH 3pEHMs 00ydeHHs TpodecCnoHaIbHO-HANPaBIeHHON HHOS3BITHON KOMITETECHITHH.

Semysiuk Albina, Lapa Galyna. THE ROLE AND SIGNIFICANCE OF SYSTEMATIZATION OF PROFESSIONAL VOCABULARY
IN GERMAN MEDICAL DISCOURSE FROM THE POINT OF VIEW OF TEACHING PROFESSIONALLY DIRECTED FOREIGN
COMPETENCE.

Semysiuk Albina, Lapa Galyna. Le role et la signification de la systématisation du lexique spécialisé dans le discours allemand de la
médecine du point de vue la formation de la compétence professionnelle.

POMAHCBKI MOBH
ROMAN LANGUAGES

Cununs Banenruna, Muponuk Ouaena. CTATYC JIATUHCBKUX HOMIHATUBHUX VYTBOPEHbL 3 TIIPOIIPIAJIbBHUM
KOMIIOHEHTOM MIKPOTEPMIHOCUCTEMM «IHOEKIIIHI XBOPOBE!».

Cununa BanentuHa, Muponuk Emaena. Craryc JaTMHCKMX HOMHHATHMBHBIX 00pa30BaHUMl ¢ NpOINpUAIbHBIM KOMIIOHEHTOM
MHUKpPOTEpMHHOCHCTEMBI «H(pEKIIMOHHBIE OONIE3HMY.

Synytsia Valentyna, Myronyk Olena. The status of latin nominotypical formations with a propriate component in the microsystem
«Infectious diseases».

Synytsia Valentyna, Myronyk Olena. Le statut des formations nominatives avec un component de propriété dans le microsystéme des
termes «Les maladies Infectieuses».

TomameBcbka Arnecca. JIIHIBICTUYHI OCOBJIMBOCTI AHIJIOMOBHOI'O ®APMAIEBTUYHOI'O JUCKYPCY TA
GAPMAILIEBTUYHOI JIEKCUKU.

TomaureBckasi ArHecca. JIMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH aHIIIOA3BIYHOTO ()apMaLleBTHYECKOTO IUCKypca U (papMarieBTHYECKOMN JICKCHKH.
Tomashevs’ka Agnessa. Linguistic features of the english pharmaceutical discourse and vocabulary.

Tomashevs’ka Agnessa. Les particularités linguistiques du discours pharmaceutique et du lexique pharmaceutique dans la langue anglaise.
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YaiikoBcbka Haranisi. [IpeckpuntiBHI MOBJICHHEBI JKaHPU B MOCTMOJEPHOMY aHITIOMOBHOMY JucKypci lena Maxk’toena (Ha martepiani
pomany I. Maxk’roeHa «CriokyTa»).

Yaiikopckas Haranabs. [IpeckpunTUBHBIC pedeBbIe )KaHPHI B IIOCTMOAEPHOM aHTIOS3BIMHOM AUCKypce Mena MakpiodHa (Ha MaTepHane
pomana 1. Maxbrosna «MckyruieHuey).

Chaikovska Natalia. PRESCIPTIVE SPEECH GENRES IN THE POSTMODERN ENGLISH DISCOURSE OF IAN MCEWAN
(BASED ON THE NOVEL “ATONEMENT” BY IAN MCEWAN).

Chaikovska Natalia. Les genres prescriptifs dans le discours postmoderne anglais de Ian Mcewan (sur le corpus du roman de 1. Mcewan
«Atonementy).

METOJAUKA BUKJIAJAHHS Y BUILIA HIKOJII
METHODOLOGY OF TEACHING IN HIGHER SCHOOL

Tomka Inna, 3anorouna Jlapuca. Be3nocepenni 00’€KTH KOHTPOJIO 32 BHBYCHHSM iHO3eMHOI MOBH B HAaBYAJIBHHUX 3aKJIAJax THITY
HemoBHUX BH3.

Tomka Huna, 3anorounasi Jlapuca. HernocpeicTBeHHbIE OOBEKTBI KOHTPOJIS HPH OOYYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B Y4EOHBIX
3aBeJICHHUX THIIA Hes3bIKOBLIX BY3ax.

Tomka Inna, Zapotochna Larysa. DIRECT CONTROL OBJECTS OVER THE STUDY OF A FOREIGN LANGUAGE IN
EDUCATIONAL INSTITUTIONS SUCH AS NON-PHILOLOGICAL HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS.

Tomka Inna, Zapotochna Larysa. Les objets directs du contrdle au cours de I’enseignement d’une langue étrangére dans les
établissements qui ne sont pas spécialisés en langues.

Hypxan Mapisi. OcoGIHBOCTI BHKOPHCTaHHS KOMYHIKATUBHOIO METOAY BHBYCHHS YKpPAiHCbKOI MOBH SIK IHO3EMHOI Yy BHILIOMY
MeIMYHOMY HaBYAJIBHOMY 3aKJIaji.

Lypkan Mapusi. OcOGEHHOCTH HCIIOIB30BaHNS KOMMYHHKAaTHBHOTO METO/A H3YYEHNUsI YKPAWHCKOTO sI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO B BBICIIEM
MEIMIHHCKOM y4eOHOM 3aBEICHHH.

Tsurcan Maria. PECULIARITIES OF APPLICATION OF COMMUNICATIVE METHOD OF STUDYING UKRAINIAN
LANGUAGE AS FOREIGN ONE AT HIGHER MEDICAL EDUCATIONAL INSTITUTION.

Tsurcan Maria. Les particularités de I'application de I’approche communicative de l'enseignement de 1’ukrainien comme langue étrangére
dans I’école de medicine.

JITEPATYPO3HABCTBO
LITERARY STUDIES

YKPATHCBKA JIITEPATYPA
UKRAINIAN LITERATURE

AmnicTpatenko Antonina. CBOECPIJHICTL TIOE3Il BACWJIA KOXEJISIHKA B KOHTEKCTI CYYACHOI YKPAIHCBHKOI
[IOCTMOJEPHOT TTOE3II.

Anncrpatenko AnToHHHa. CBoeoOpasue noesnn Bacmmst KoxkelnssHKO B KOHTEKCTE YKPanHCKOH OCTOMOEPHOIT I093HUH.

Anistratenko Antonina. The peculiarity of Vasyl Kozhelyanko's poetry in the context of contemporary ukrainian postmodern poetry.
Anistratenko Antonina. Les traits particulier de I’oeuvre poétique de V. Kozhelyanko dans le contexte de la poésie ukrainienne
postmoderne.

Buaxka Jligis. ,, YKPATHIEJIIE” BIJ] K. MOPJATEHKA: [IOETUYHE BAYEHHS ICTOPIOCO®IT YKPATHU.
Buuika Jluaus. ,,Yxpaunrenue” ot K. MopIaTeHKO: MO3THYECKOE BUACHHE HCTOPHOCOGHH YKPauHBbL.

Vylka Lidia. ,,Ukrayinheliye” from K. Mordatenko: poetic vision of historiosophy of Ukraine.

Vylka Lidia. ,,Ukrayinheliye” de K. Mordatenko: la vision poétique de I’historiosophie de 1’Ukraine.

Kaizep Ipuna. ®IUJIOCODOCBHKO-TIOJITUYHI IOEMU IBAHA ®PAHKA 5K OB’€KT CTYIIA MATJIAJIMHU JIACJIO-KYITIOK.
Kauzep Upuna. ®unocodceko-nonuruyeckue nosmsl Mipana @panko kak 00beKT ucciaenoBanuii Maraanunsl Jlacno-Kyiok.

Kaizer Iryna. Philosophical and political poems of Ivan Franko as an object of research of Magdalyna Laslo-Kutsyuk.

Kaizer Iryna. Les poémes philosophiques et poétiques de Ivan Franko comme un objet de recherches de Magdalyna Laslo-Kutsyuk.

Moiiceii AnTOHiif, AmnicrpaTenko AmnHToHiHa. Cmpoba  peKOHCTpYKHii icTopuuHOi  CBimOMOCTI  yKkpaiHImiB y  mposi
B. KoxensHka.

Moiiceii AHTOHUI, AHUCTPATEHKO AHTOHHHA. [TOMBITKA PEKOHCTPYKIIMK HCTOPHUECKOTO CO3HAHMS YKpauHIleB B npo3e B. KoxemnsHko.
Moysey Antoniy, Anistratenko Antonina. AN ATTEMPT TO RECONSTRUCT THE HISTORICAL CONSCIOUSNESS OF
UKRAINIANS IN V. KOZHELIANKO'S PROSE.

Moysey Antoniy, Anistratenko Antonina. La tentative de reconstruction de la conscience historique des Ukrainiens dans 1’oeuvre de

V. Kozhelianko.

Cayxencbka Pycaana, Kaizep Ipuna. CrioptuBHa TeMaTrka B TBopuocTi bornana Iropst Antonuda ta Kazimexa Bexuncbkoro.
Cayxenckasi Pyciaana, Kauzep Upuna. CrioptuBHas TeMatnka B TBopuectBe bormana Mropst AnTornua u Kasnmexa BesxuHCkoro.
Sluhenska Ruslana, Kaizer Iryna. SPORT THEME IN THE OEUVRES OF BOHDAN IHOR ANTONYCH AND KAZIMEZH
VEZHYNSKY.

Sluhenska Ruslana, Kaizer Iryna. Le sujet de sport dans 1’oeuvre de Bohdan Thor Antonych et Kazimezh Vezhynsky.

lyrax Japuca, Hapuyk Famuna. OCOBJIMBOCTI EMNICTOJIIPHOT CHAJIIIVMHY T.I'. IIEBYEHKA
Hlyrak Jlapuca, Hapuyk I'anuna. Ocobennoctu enucromnsipaoro Hacneaus T.I. [lleBuenka.

Shutak Larysa, Navchuk Galyna. Shevchenko’s Epistolary Heritage Features.

Shutak Larysa, Navchuk Galyna. L’héritage épistolaire de T. Chevtchenko : traits particuliers.

TEOPISA JIITEPATYPH
THEORY OF LITERATURE

Maubues Banentun. 31 CIIOCTEPEXEHD HAJ] CTPO®IKOIO TA PUMYBAHHSIM ®EO®AHA ITPOKOITIOBUYA.
Mausue Banentun. 13 Habmonenuit Han crpodukoii u pudmokoit Geopana [Ipokonosuya.

Maltsev Valentyn. From the observations of the strophics and rhyming by Pheophan Procopovych.

Maltsev Valentyn. L’ obsevation des strophes et des rime de Pheophan Procopovych.
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Hukndgopyk Terana. [IPO TEHEPHKY BIPHLIOBAHUX TBOPIB C. BOPOBKEBWYA IIEPIIOI'O ITEPIOJY TBOPUYOCTI (1863—
1867).

Huxudopyx Tareana. O renepuke cTUXOTBOPHBIX pousBeneHuii C. BopobkeBuda nepsoro nepuoaa Teopuectsa (1863—-1867).
Nykyforuk Tetyana. The genre of poetry works of S. Vorobkevych of the first period of creativity (1863—1867).

Nykyforuk Tetyana. Le genre des oeuvres poétiques de S. Vorobkevych , la premiére période de son activité (1863—1867).

PEIEH3II
REVIEWS

Matymex Onena. PEL[EH3I1 HA MOHOI'PA®IIO: “BIBJIIHO-XPUCTUAHCHKUI KOHTEKCT ITPO3M IBAHA ®PAHKA”.
JI.LA. POMAH. — YEPHIBIIL 2017. — 248 c.
Matushek Olena. Review of monograph: «Biblical-Christian Context of Ivan Franko's Prose». L.A. Roman. — Chernivtsi, 2017. — 248 p.

BUMOTI'HU 10 O®OPMJIEHHSI CTATEM (TpeGoanus k odopmienuio crateil, Requirements for the articles, Instructions aux
auteurs)
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